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7.1 ch System

（For European 
models)

＊1 & 2
En : Connect speakers with 4 Ω to 16 Ω impedance. Twist the ends of the 

speaker cable wires tightly.
Fr : Raccordez des enceintes de valeur d'impédance comprise entre 4 Ω et 16 

Ω. Tordez fermement les extrémités des fils du câble d'enceinte.
Es : Conecte altavoces con una impedancia de entre 4 Ω y 16 Ω. Retuerza los 

hilos del cable de altavoz con fuerza.
It : Collegare i diffusori con impedenza da 4 Ω a 16 Ω. Ritorcere strettamente le 

estremità del cavo dei diffusori.
De : Schließen Sie Lautsprecher mit 4 Ω bis 16 Ω Impedanz an. Die Enden der 

Lautsprecherkabel sind fest zu verdrillen.
Nl : Sluit luidsprekers aan met 4 Ω tot 16 Ω impedantie. Draai de uiteinden van 

de draden van de luidsprekerkabels strak in elkaar.
Sv : Anslut högtalare med en impedans på 4 Ω till 16 Ω. Tvinna 

högtalarkablarnas ändar ordentligt.

（For Australian and 
Asian models)

（For Australian and 
Asian models)

!Init ial  Setup

Message…

En : Icon and its meaning: Settings in “Initial Setup” in Step 2 may be required in 
some circumstances. Refer to the display in the Initial Setup screen for details. 

Fr : Icône et sa signification : Dans certaines circonstances, des réglages dans 
l’étape 2 de “Initial Setup” peuvent être nécessaires. Consultez l’affichage de 
l’écran Initial Setup pour avoir des détails. 

Es : Icono y su significado: Puede que en algunas circunstancias, sean necesarios 
los ajustes de “Initial Setup” en el paso 2. Consulte la pantalla de la configuración 
inicial para obtener más detalles. 

It : Icona e suo significato: In alcune circostanze possono essere richieste imposta-
zioni in “Initial Setup” nel Passaggio 2. Per informazioni, vedere la visualizzazio-
ne nella schermata Initial Setup. 

De : Symbol und dessen Bedeutung: Unter bestimmten Bedingungen sind die unter 
"Initial Setup" in Schritt 2 beschriebenen Einstellungen vorzunehmen. Weitere 
Informationen bietet die Anzeige im Bildschirm Ersteinrichtung. 

Nl : Icoon en betekenis: De instellingen in “Initial Setup” in stap 2 kunnen in bepaalde 
omstandigheden vereist worden. Raadpleeg het scherm van de Begininstelling 
voor details. 

Sv : Symbol och dess betydelse: Inställningar i ”Grundinställning” i steg 2 kan krävas 
under vissa omständigheter. Se det som visas på skärmen vid ”Grundinställning” 
för mer information. 

 

https://jp.pioneer-audiovisual.com/manual/vsx935/top.pdf

En : This document uses a 7.1 channel system as an example when describing use. Refer to the online instruction 
manual when using other than a 7.1 channel system. There are also descriptions for using the multi-zone 
feature and other detailed operating instructions.

Fr : Ce document utilise le système 7.1 comme exemple pour décrire l’utilisation. Consultez le mode d’emploi en 
ligne pour utiliser autre chose qu’un système 7.1. Il comporte également des descriptions des fonctionnalités 
multizone et d’autres instructions détaillées.

Es : Este documento utiliza un sistema de 7.1 canales como ejemplo para describir el uso. Consulte el manual de 
instrucciones online cuando utilice un sistema distinto al de 7.1 canales. También hay descripciones para el 
uso de la función multizona y otras instrucciones de funcionamiento detalladas.

It : Questo documento usa un sistema 7.1 canali come esempio quando si descrive l’utilizzo. Vedere il manuale 
delle istruzioni online quando si usa un sistema diverso da quello 7.1 canali. Sono presenti anche descrizioni 
per l’uso della funzione multi-zona ed altre informazioni operative dettagliate.

De : In diesem Dokument wird ein 7.1-Kanal-System als Beispiel bei der Beschreibung der Nutzung verwendet. 
Informationen zur Verwendung anderer Systeme als 7.1-Kanal-Systeme finden Sie in der Online-
Bedienungsanleitung. Dort finden Sie auch Beschreibungen zur Verwendung der Multizonenfunktion sowie 
weitere detaillierte Hinweise zur Nutzung.

Nl : In dit document wordt een 7.1-kanaalsysteem als voorbeeld gebruikt voor de beschrijving van het gebruik. 
Raadpleeg de online gebruiksaanwijzing wanneer een ander systeem dan een 7.1-kanaalsysteem gebruikt 
wordt. Er zijn ook beschrijvingen voor het gebruik van de multi-zone-functie en andere gedetailleerde 
gebruiksaanwijzingen.

Sv : Det här dokumentet använder ett 7.1-kanalsystem som exempel vid beskrivningen av användning. Se 
instruktionshandböcker online vid användning av något annat än ett 7.1-kanalsystem. Där finns även 
beskrivningar för användning av funktionen multizon och andra detaljerade driftinstruktioner.
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Tips

(For Australian and 
Asian models)

Front Speakers
Center Speaker
Surround Speakers
Powered Subwoofer
Surround Back Speakers
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Power On and Initial Setup with Auto Start-
up Wizard
Mise en marche et configuration initiale avec l'assistant de démarrage automatique / Encendido y Configuración inicial con el 
asistente de arranque automático / Accensione e Initial Setup con Auto Start-up Wizard / Einschalten und Ersteinrichtung mit 
dem automatischen Startassistenten / Inschakeling en Begininstelling met Automatische Opstart Wizard / Strömtillslag och 
Grundinställning med den automatiska startguiden

Initial Setup 
Network Connection

Initial SetupInputs
TV
HDMI 1
HDMI 2
HDMI 3

T
V

INPUT

SETUP MICSETUP MIC

Initial Setup
1st Step : Speaker Setup
2nd Step : Multi Zone Sound Check
3rd Step : ARC Setup
4th Step : Full Auto MCACC

TV’s REMOTE This Unit’s REMOTE

En : To redo the initial setup
Fr : Pour refaire la 

configuration initiale
Es : Para rehacer la 

configuración inicial
It : Per ripetere l'Initial 

Setup
De : Erneutes Vornehmen 

der ersten Einrichtung 
(Initial Setup)

Nl : Opnieuw uitvoeren van 
Initial Setup

Sv : Att göra om Initial 
Setup
    "System Setup"  

  "Miscellaneous"  

  "Initial Setup"

Playing audio and video
Lecture du son et de la vidéo / Reproducción de audio y vídeo / Riproduzione di audio e video / Audio- und Videowiedergabe / 
Audio en video afspelen / Spela upp ljud och bild

En : Switch the input on the TV to that assigned to the unit.
Fr : Réglez l’entrée du téléviseur sur celle assignée à l’appareil.
Es : Cambie la entrada en la TV a aquella asignada a la unidad.
It : Spostare l’ingresso sul televisore a quello assegnato all’unità.
De : Schalten Sie den Eingang des Fernsehers auf denjenigen, der mit dem Gerät belegt ist.
Nl : Schakel de ingang op de TV naar die is toegewezen aan de unit.
Sv : Växla ingångskällan på TV:n till den som har tilldelats enheten.

16  (5 m)

30°

30°
20°

20°

TV, BD/DVD, 
GAME, etc.

MANUALDABDAB

FMFM

BD/DVD GAME

AMAM

IN(ARC)

DIGITAL
OPTICAL

OUT

ARC TV

Non-ARC TV

Digital 
optical 
cable 

HDMI cable 

Ethernet 
cable 

Tips
When the unit is operating erratically 

Lorsque l'appareil fonctionne de façon irrégulière / Cuando el funcionamiento de la unidad sea errático / Quando l'unità non funziona correttamente / Erratische 
Gerätefunktionsweise / Als het toestel verkeerd werkt / När enheten fungerar på felaktigt sätt
En : Try restarting the unit. Switch this unit to standby, then do 1. If the problem is not fixed, try the following: Unplugging the power cord and HDMI cables then replugging them in again/Initializing the settings (do 2 while this unit is ON)/

Updating the firmware
Fr : Essayez de redémarrer l’appareil. Passez l’appareil en veille, puis effectuez 1. Si le problème n’est pas résolu, essayez les choses suivantes : Débrancher le cordon d’alimentation et les câbles HDMI puis les rebrancher/Initialiser les 

réglages (effectuer 2 pendant que cet appareil est sur ON)/Mettre à jour le micrologiciel
Es : Pruebe a reiniciar la unidad. Ponga esta unidad en espera y luego haga 1. Si el problema no se soluciona, intente lo siguiente: Desenchufar el cable de alimentación y los cables HDMI y luego volver a enchufarlos/Inicializar los 

ajustes (haga 2 mientras esta unidad está ON)/Actualizar el firmware
It : Provare a riavviare l’unità. Mettere l’unità in standby, quindi eseguire 1. Se il problema non viene risolto, provare quanto segue: Scollegare il cavo di alimentazione elettrica ed i cavi HDMI e quindi ricollegarli/Inizializzare le 

impostazioni (eseguire 2 mentre l’unità è accesa)/Aggiornare il firmware
De : Starten Sie das Gerät neu. Schalten Sie dieses Gerät in den Standby und führen Sie dann 1 aus. Wenn das Problem nicht behoben wird, versuchen Sie Folgendes: Netzkabel und HDMI-Kabel abstecken und erneut einstecken/

Einstellungen initialisieren (führen Sie 2 bei eingeschaltetem Gerät aus)/Firmware aktualisieren
Nl : Probeer het toestel te herstarten. Schakel dit toestel op stand-by en voer vervolgens 1 uit. Als het probleem niet verholpen is, probeer dan het volgende: Trek het netsnoer en de HDMI-kabels los en steek ze vervolgens weer naar 

binnen/Verricht een initialisatie van de instellingen (voer 2 uit terwijl dit toestel op ON staat)/Verricht een update van de firmware
Sv : Försök att starta om enheten. Sätt apparaten i standby-läge, utför sedan 1. Prova följande om problemet kvarstår: Koppla ur strömsladden och HDMI-kablarna och sätt sedan tillbaka dem igen/Initiera inställningarna (utför 2 när 

apparaten är PÅ)/Uppdatering av firmware

5" Clear

1
2Restart Initialize

 

En : Be sure to insert the HDMI cable all the way in.
Fr : Assurez-vous d’avoir inséré le câble HDMI à fond.
Es : Asegúrese de insertar el cable HDMI del todo.
It : Accertarsi di inserire a fondo il cavo HDMI.
De : Achten Sie darauf, das HDMI-Kabel vollständig 

einzustecken.
Nl : Controleer of de HDMI-kabel volledig naar binnen 

gestoken wordt.
Sv : Se till att HDMI-kabeln är ordentligt intryckt.

AM: Australian and 
Asian models

FM: Australian and 
Asian models

DAB: European models

“Pioneer” is a trademark of Pioneer Corporation, and is used under license.
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